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Abstract     

Conjunction (al-'Atf) is one of the important grammatical and linguistic 

structures in the Arabic language. It is a type of subordinate element 

(tawabA') that contributes to linking sentences and words in a logical and 

smooth manner, reflecting the richness and flexibility of the language. 

Despite the abundance and diversity of studies, conjunctive particles 

urgently require investigation from multiple perspectives and new 

readings. The conjunctive particles in the Book of Allah, the Quran, are 

comprehensive in all aspects. 

This study aims to shed light on the conjunctive particles in the Quranic 

Surah Qaf. These particles in the Noble Quran are a revelation from the 

Bestower, the Wise, from Allah, the Exalted, carrying endless 

implications and indications. It is pure and preserved from distortion and 

alteration, as it is not translated literally into other languages; rather, its 

meanings, implications, the explanations of its verses and vocabulary are 

translated 

Conjunction in the Noble Quran varies according to need: sometimes for 

more combination, sometimes for chronological sequence, and sometimes 

for diversion , which helps clarify Quranic purposes and direct the 

understanding of relationships between sentences. It is, without doubt, the 

best of conjunctive particles in terms of linguistic eloquence, linguistic 

inimitability, and creativity in wording, meaning, and structure. Its 

occurrence in the Noble Quran is linked to the might, wisdom, and 

majesty of Allah, the Exalted and Glorified. 

The organized research plan consists of two main sections , followed by a 

conclusion. The first section addresses the definition of conjunctive 

particles and the types of conjunction, The second section deals with the 

conjunctive particles in Surah Qaf and their grammatical parsing (i'rab) 

The research is then concluded with a final summary. 
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